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BABYLONIAN TALMUD PESAHIM 66A-B 

GEMARA: The Sages taught: This law was forgotten by the sons of Beteira. The 
fourteenth of Nisan once occurred on Shabbat, and they forgot and did not know 
whether or not the Paschal lamb overrides Shabbat. They said: Is there any 
person who knows whether or not the Paschal lamb overrides Shabbat? They 
said to them: There is a certain man who came up from Babylonia named Hillel 
the Babylonian. He once served the two eminent scholars of the generation, 
Shemaya and Avtalyon, and he certainly knows whether or not the Paschal lamb 
overrides Shabbat or not. They sent and called for him. They said to him: Do you 
know whether the Paschal lamb overrides Shabbat or not? He said to them: Have 
we but one Paschal lamb during the year that overrides Shabbat? Do we not 
have many more than two hundred Paschal lambs during the year that override 
Shabbat?  

They said to him: From where do you know this? He said to them: “Its appointed 
time” is stated with regard to the Paschal lamb and “its appointed time” is also 
stated with regard to the daily offering, for the verse says: “Command the 
children of Israel and say to them, My offering, the provision of My sacrifice made 
with fire, for a sweet savor to Me, shall you observe to offer Me at its appointed 
time” (Numbers 28:2). From here we learn that the daily offering is brought even 
on Shabbat. Thus, the daily morning and afternoon offerings are brought on more 
than fifty Shabbatot over the course of the year, and two sheep are offered every 
Shabbat as additional offerings, for a total of more than two hundred sacrifices a 
year that override Shabbat. Just as the expression “its appointed time,” which is 
stated with regard to the daily offering, indicates that it overrides Shabbat, so 
too “its appointed time,” which is stated with regard to the Paschal lamb, 
indicates that it overrides Shabbat.  

And furthermore, it is an a fortiori inference: If the daily offering, which is not 
punishable by karet, overrides Shabbat, should not the Paschal lamb, which is 
punishable by karet, override Shabbat?  

They immediately seated him at the head and appointed him Nasi over them, 
and he expounded the laws of Passover that entire day. In the course of his 
teaching, he began rebuking them [mekanteran] them with words. He said to 
them: What caused this to happen to you, that I should come up from Babylonia 
and become Nasi over you? It was your laziness in that you did not serve the two 
most eminent of the generation, Shemaya and Avtalyon.  

They replied to him: Our teacher, if one forgot and did not bring a knife on the 
eve of Shabbat and cannot slaughter his Paschal lamb, what is the law? He said to 
them: I once heard this law but I have forgotten it. But leave it to the Jewish 
people; if they are not prophets, they are the sons of prophets!  

The next day, one whose Paschal offering was a lamb took the knife and stuck it 
in its wool; and one whose Paschal offering was a goat stuck it between its 
horns. Hillel saw the incident, remembered the law, and said: This is what I 
received from the mouths of Shemaya and Avtalyon. … 

ָּתנּו ַרָּבַנן: ֲהָלָכה זֹו ִנְתַעְּלָמה ִמְּבֵני  ְּגָמ׳
ְבִתיָרא. ַּפַעם ַאַחת ָחל ַאְרָּבָעה ָעָׂשר  

ִלְהיֹות ְּבַׁשָּבת, ָׁשְכחּו ְולֹא ָיְדעּו ִאם  
ֶּפַסח ּדֹוֶחה ֶאת ַהַּׁשָּבת ִאם ָלאו. ָאְמרּו:  

ֶחה ְּכלּום ֵיׁש ָאָדם ֶׁשּיֹוֵדַע ִאם ֶּפַסח ּדֹו
ֶאת ַהַּׁשָּבת ִאם ָלאו? ָאְמרּו ָלֶהם: ָאָדם  

ֶאָחד ֵיׁש ֶׁשָעָלה ִמָּבֶבל ְוִהֵּלל ַהַּבְבִלי 
ְׁשמֹו, ֶׁשִּׁשיֵּמׁש ְׁשֵני ְּגדֹוֵלי ַהּדֹור ְׁשַמְעָיה 

ְוַאְבַטְליֹון, ְויֹוֵדַע ִאם ֶּפַסח ּדֹוֶחה ֶאת  
רּו ַהַּׁשָּבת ִאם ָלאו. ָׁשְלחּו ְוָקְראּו לֹו, ָאְמ 

לֹו: ְּכלּום ַאָּתה יֹוֵדַע ִאם ַהֶּפַסח ּדֹוֶחה 
ֶאת ַהַּׁשָּבת ִאם ָלאו? ָאַמר ָלֶהם: ְוִכי 

ֶּפַסח ֶאָחד ֵיׁש ָלנּו ַּבָּׁשָנה ֶׁשּדֹוֶחה ֶאת  
ַהַּׁשָּבת? ַוֲהלֹא ַהְרֵּבה יֹוֵתר ִמָּמאַתִים  

ְּפָסִחים ֵיׁש ָלנּו ַּבָּׁשָנה ֶׁשּדֹוִחין ֶאת  
 .ַהַּׁשָּבת

ְמרּו לֹו: ִמַּנִין ְל�? ָאַמר ָלֶהם: ֶנֱאַמר אָ 
״מֹוֲעדֹו״ ַּבֶּפַסח, ְוֶנֱאַמר ״מֹוֲעדֹו״ 

ַּבָּתִמיד: ָמה ״מֹוֲעדֹו״ ָהָאמּור ַּבָּתִמיד 
ּדֹוֶחה ֶאת ַהַּׁשָּבת, ַאף ״מֹוֲעדֹו״ ָהָאמּור 

 .ַּבֶּפַסח ּדֹוֶחה ֶאת ַהַּׁשָּבת

ְועֹוד, ַקל ָוחֹוֶמר הּוא: ּוָמה ָּתִמיד ֶׁשֵאין 
ָענּוׁש ָּכֵרת ּדֹוֶחה ֶאת ַהַּׁשָּבת, ֶּפַסח 

ֵאינֹו ִּדין ֶׁשּדֹוֶחה ֶאת   —ֶׁשָענּוׁש ָּכֵרת 
 .ַהַּׁשָּבת

ִמָּיד הֹוִׁשיבּוהּו ָּברֹאׁש, ּוִמיּנּוהּו ָנִׂשיא 
ֲעֵליֶהם, ְוָהָיה ּדֹוֵרׁש ׇּכל ַהּיֹום ּכּוּלֹו 
ְּבִהְלכֹות ַהֶּפַסח. ִהְתִחיל ְמַקְנְטָרן 
ִּבְדָבִרים. ָאַמר ָלֶהן: ִמי ָּגַרם ָלֶכם  

  —ֶׁשֶאְעֶלה ִמָּבֶבל ְוֶאְהֶיה ָנִׂשיא ֲעֵליֶכם 
ַעְצלּות ֶׁשָהְיָתה ָּבֶכם, ֶׁשּלֹא ִׁשַּמְׁשֶּתם  

 .ְׁשֵני ְּגדֹוֵלי ַהּדֹור, ְׁשַמְעָיה ְוַאְבַטְליֹון

י, ָׁשַכח ְולֹא ֵהִביא ַסִּכין ָאְמרּו לֹו: ַרּבִ 
ֵמֶעֶרב ַׁשָּבת, ַמהּו? ָאַמר ָלֶהן: ֲהָלָכה זֹו  

ָׁשַמְעִּתי ְוָׁשַכְחִּתי, ֶאָּלא ַהַּנח ָלֶהן  
ְּבֵני   —ְלִיְׂשָרֵאל, ִאם ֵאין ְנִביִאים ֵהן 

 .ְנִביִאים ֵהן

ּתֹוֲחבֹו  — ְלָמָחר, ִמי ֶׁשִּפְסחֹו ָטֶלה 
ּתֹוֲחבֹו ֵּבין  —ֹו ְּגִדי ְּבַצְמרֹו, ִמי ֶׁשִּפְסח

ַקְרָניו. ָרָאה ַמֲעֶׂשה ְוִנְזַּכר ֲהָלָכה, ְוָאַמר:  
 ...  .ָּכ� ְמקּוְּבַלִני ִמִּפי ְׁשַמְעָיה ְוַאְבַטְליֹון

 



 

 

With regard to the incident with Hillel, Rav Yehuda said that Rav said: Anyone 
who acts haughtily, if he is a Torah scholar, his wisdom departs from him; and 
if he is a prophet, his prophecy departs from him. If he is a scholar, his 
wisdom departs from him, we learn from Hillel, for the Master said in this 
baraita: Hillel began to rebuke them with words, and then “I heard this 
halakha, but I have forgotten it.” If he is a prophet his prophecy departs from 
him is learned from Deborah, as it is written: “The villagers ceased, they 
ceased in Israel, until I, Deborah, arose, I arose a mother in Israel” (Judges 
5:7). And it is written later: “Awake, awake, Deborah; awake, awake, utter a 
song” (Judges 5:12).  

Reish Lakish said: Any person who becomes angry, if he is a scholar, his 
wisdom departs from him, and if he is a prophet, his prophecy departs from 
him. If he is a scholar his wisdom departs from him, we learn from Moses, as it 
is written: “And Moses became angry with the officers of the host … who 
came from the battle” (Numbers 31:14). And it is written afterward: “And 
Elazar the priest said to the men of war who went to the battle: This is the 
statute of the law, which the Lord commanded Moses” (Numbers 31:21), 
which proves by inference that this law had become hidden from Moses.  

If he is a prophet, his prophecy departs from him, we learn from Elisha, as it is 
written that he became angry with the king of Israel and said to him: “Were it 
not that I have regard for the presence of Jehoshaphat the king of Judea, I 
would not look toward you, nor see you” (II Kings 3:14), and it is afterward 
written: “But now bring me a minstrel; and it came to pass when the minstrel 
played that the hand of the Lord came upon him” (II Kings 3:15).  

Rabbi Mani bar Patish said: Whoever becomes angry, even if greatness has 
been apportioned to him from heaven, he is lowered from his greatness. From 
where do we derive this? From Eliab, David’s older brother, as it is stated: 
“And Eliab’s anger burned against David and he said: Why did you come 
down, and with whom have you left those few sheep in the wilderness? I 
know your insolence and the evil of your heart, for you have come down to 
see the battle” (I Samuel 17:28); we see that Eliab became angry. And when 
Samuel went to anoint him, concerning all of the other brothers it is written: 
“The Lord has not chosen this one” (I Samuel 16:8), whereas with regard to 
Eliab it is written: “And the Lord said to Samuel: Look not at his appearance, 
nor at the height of his stature, for I have rejected him” (I Samuel 16:7). This 
proves by inference that until now He had loved him. Had it not been for his 
anger, Eliab would have been fit for greatness; but owing to this shortcoming, 
God rejected him.  

 

ׇּכל ַהִּמְתַיֵהר, ִאם   :ַרבָאַמר  ַרב ְיהּוָדהָאַמר 
ׇחְכָמתֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו, ִאם    —ָחָכם הּוא 
ְנבּוָאתֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו. ִאם   —ָנִביא הּוא 

 — ָחָכם הּוא ׇחְכָמתֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו
יל ְמַקְנְטָרן ִּבְדָבִרים,  ְּדָאַמר ָמר ִהְתִח  ,ִהֵּללמֵ 

ְוָקָאַמר ְלהּו: ֲהָלָכה זֹו ָׁשַמְעִּתי ְוָׁשַכְחִּתי. 
  —ִאם ָנִביא הּוא ְנבּוָאתֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו 

ִמְּדבֹוָרה, ִּדְכִתיב: ״ָחְדלּו ְפָרזֹון ְּבִיְׂשָרֵאל  
ָחֵדּלּו ַעד ַׁשַּקְמִּתי ְּדבֹוָרה ַׁשַּקְמִּתי ֵאם  

ֵאל ְוגֹו׳״, ּוְכִתיב: ״עּוִרי עּוִרי ְּדבֹוָרה ְּבִיְׂשָר 
 .עּוִרי עּוִרי ַּדְּבִרי ִׁשיר ְוגֹו׳״ 

 ָאַמר: ׇּכל ָאָדם ֶׁשּכֹוֵעס, ִאם  ֵריׁש ָלִקיׁש
ׇחְכָמתֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו, ִאם    —ָחָכם הּוא 
ֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו. ִאם  ְנבּוָאת —ָנִביא הּוא 

  —ָחָכם הּוא ׇחְכָמתֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו 
ִמֹּמֶׁשה, ִּדְכִתיב: ״ַוִּיְקצֹוף ֹמֶׁשה ַעל ְּפקּוֵדי 
ֶהָחִיל ְוגֹו׳״, ּוְכִתיב: ״ַוּיֹאֶמר ֶאְלָעָזר ַהֹּכֵהן 

ֶאל ַאְנֵׁשי ַהָּצָבא ַהָּבִאים ַלִּמְלָחָמה זֹאת  
ה ֲאֶׁשר ִצָּוה ה׳ ֶאת ֹמֶׁשה ְוגֹו׳״, ֻחַּקת ַהּתֹוָר 

 .ִמְּכָלל ְּדֹמֶׁשה ִאיֲעַלם ִמיֵּניּה

  —ִאם ָנִביא הּוא ְנבּוָאתֹו ִמְסַּתֶּלֶקת ִמֶּמּנּו 
ֵמֱאִליָׁשע, ִּדְכִתיב: ״לּוֵלי ְּפֵני ְיהֹוָׁשָפט ֶמֶל�  

ְיהּוָדה ֲאִני נֹוֵׂשא ִאם ַאִּביט ֵאֶלי� ְוִאם 
, ּוְכִתיב: ״ְוַעָּתה ְקחּו ִלי ְמַנֵּגן  ֶאְרֶאָּך ְוגֹו׳״ 

 .ְוָהָיה ְּכַנֵּגן ַהְמַנֵּגן ַוְּתִהי ָעָליו ַיד ה׳ ְוגֹו׳״ 

ָאַמר ַרִּבי ָמִני ַּבר ַּפִּטיׁש: ׇּכל ֶׁשּכֹוֵעס, ֲאִפיּלּו  
מֹוִריִדין  —ּפֹוְסִקין ָעָליו ְּגדּוָּלה ִמן ַהָּׁשַמִים 

ֱאַמר: ״ַוִּיַחר ַאף  אֹותֹו. ְמָנַלן? ֵמֱאִליָאב, ֶׁשּנֶ 
ֱאִליָאב ְּבָדִוד ַוּיֹאֶמר ָלָּמה [ֶּזה] ָיַרְדָּת ְוַעל ִמי  

ָנַטְׁשָּת ְמַעט ַהּצֹאן ָהֵהָּנה ַּבִּמְדָּבר ֲאִני  
ָיַדְעִּתי ֶאת ְזֹדְנ� ְוֵאת רֹוַע ְלָבֶב� ִּכי ְלַמַען 
ְראֹות ַהִּמְלָחָמה ָיָרְדָּת״. ְוִכי ֲאַזל ְׁשמּוֵאל  

ִחיְנהּו, ְּבֻכְּלהּו ְּכִתיב: ״לֹא ָּבֶזה ָבַחר  ְלִמְמְׁש 
ה׳״, ּוֶבֱאִליָאב ְּכִתיב: ״ַוּיֹאֶמר ה׳ ֶאל 

ְׁשמּוֵאל ַאל ַּתֵּביט ֶאל ַמְרֵאהּו ְוֶאל ְּגֹבַּה  
קֹוָמתֹו ִּכי ְמַאְסִּתיהּו״, ִמְּכָלל ַּדֲהָוה ָרֵחים  

 .ֵליּה ַעד ָהִאיָּדָנא

 


